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GURE LITERATURA EZ SAINDUA 

Iruzkin batzuek Ir iga-

r a y ' r e n l a n a r i buruz 

Maizegi entzun degu euskal lite-

raturan ez dagoala ezer baliozko-

rik, erlijio gaitik kanpora. Oso za-

baldua dagoan uste orrek ez digu 

penarik ematen euskal kulturak 

batere inportik ez dion bategandik 

datorrenean. Guziok bai dakigu 

proporzioz erlijio gaia askoz ere 

geiago landua degula euskal lite-

ratura (Erlijioso ez geranon lotsa-

rirako eta erlijioso diranen ohore-

rako. Bakoitzak bere eltziari ga-

tza). Ori, ukatu ezin genezakean 

egia da. Baiña orrek ez du esan 

nai literatura ez zaindua ere ez 

degunik. Eta sarri penatu gera 

euskeltzale dirala esaten dutenen-

gandik, ta gaiñera beren buruak 

kulturazaletzat edukirik, gure li-

teraturan ez dagoala ezer merezi-

garririk esan digutenean. Ori esa-

ten dutenak, bear bada, jakingo 

dute zerbait kondaira eta politika-

ri buruz, baiña oso gutxi gure li-

teraturari buruz. Egi negargarri au 

uste baiño askozaz zabalduago da-

go gure errian. 

Uste oker oiek gezurtatzera da-

torkigu Aingera Irigaray euskal-

tzaiñak oraintxu, "Principe de 

Viana" aldizkariaren 98-99 zenba-

kian argitaratu digun, Esbozo bio-

bibliográfico de Literatura éusca-

ra profana (Del siglo XV al XX), 

28 orrialdeetan adierazten duan 

lan mamitsua. 

Ez da lenbiziko aldiz Irigaray 

medikuak era onetako lana eskein-

tzen diguna. Amaika argibide ta 

iritzi eman digu gure literatura 

zaarrari buruz. 

Oraingo onetan ere atal ez eza-

gun, edo gutxi ezagun, askoren ar-

gibideak ematen dizkigu, aburu 

jakingarriak erantsirik. Bere la-

nak, amabosgarren mendetik ogei-

garrenera arte ditugun erlijioz 

kanporako lanik berezienak baka-

rrik dakarzki. Orregaitik, egilleak, 

bukaeran agintzen digu lanaren 

jarraipidea noizbait agertuko due-

la. Betor lenbait-len. 

XV-garren mendeko Oñaz ta 

Ganboar eta Agramot ta Beamont 

arteko guduetan sortutako kobla-

zaarrekin ekiten dio, pastoral eta 

txaribari, ihauteri solas oiñarritzat 

arturik. Ondorean, zenbait egille-

ren bizitza ta lanen berri ematen 

du beren atal autatu batzuek ja-

rriaz. Atal oiek euskeraz eta erde-

razko itzulpenez ematen ditu. Egi-

lle ezagunen arteko jartzen ditu: 

Bernat Etxepare (Linguae Vasco-

num Primitiae, 1545-ean argitara-

tuaren egillea) Oihenart (1592-

1667), Joanes Etxeberri (1668-1749), 

Juan Antonio Mogel (1745-1804), 

Iztueta 1767-1845), Agustin Pas-

kual Iturriaga (1778-1851), Uliba-

rri (1775-1847), dira autore-zaarre-

tatik bereziki artu dituanak. Bes-

te askoren aipamenekin ere balia-

tzen delarik, bere aburuak jartze-

ko. 

Azkuek eta Barandiaranek bil-

dutako aozko literaturari ere nai-

koa goresmen ematen dio. Merezi 

ere, ondo merezi dute. Eta, buka-

tzeko, Bonifazio Latxa'ren Bizkai-

ko erri teatrua dakar, atal zirika-

lari batzuen bidez lanaren gatza ta 

piperra agertuaz. 

Gaiñera, ez dira atalik bortitze-

nak bertan jaso dituan oiek. Gure 

literatura noraiño eltzen dan ja-

kiñerazteko, Etxepare baten atal 

erotiku bat aski zan neurri beza-

la, adibidez "Emazten fabore" poe-

siaren amabost eta amaseigarren 

bertsoak. 

Baiña, ala ere bada argibiderik 

aski. Aukeratu dituan zatietan, 

gaurko literatura moldeen indarra 

nabari da: gauzak zuzenki azaltze-

ko era, gauzak adierazteko inda-

rra, izkutuko misterio kutsua, gu-

zia biotz-zauskadaz beterik. 

Irigaray'ren lan jakingarriak 

ez du aspertzen. Era orretako lan 

deak ikusirik ezagun da, ikaskizu-

nik aski duen. Sara'ko Joanes 

Etxeberriren lezio ura ez dakitela: 

asko bear genituzke, ta aisa zahal-

du liburu ta aldizkarietan erdera-

ren bidez; ia erbestekuak aintzat 

arturik bertakoak ere esnatzen di-

ran. Gure literaturako lanetatik, 

merezi duan guztia erderaz adiera-

zi bearrean gaude, katalanak egin 

izan duten bezala. Euskeran ere 

badala edo al dala erakutsi, eus-

kalduna arduratu dedin. 

Gaiñera, oraingo idazle askoren 

artean ere bada lengoak ezagutze-

ko premia. Zenbaitzuen idaz-mol-

"...izenen deklinazioak, berboen 

konjugazinoak eta mintzatzeko 

manerak Euskerarenak dira; eta 

hauk hunela direnaz geroztikan. 

ezin erran diteke gertzetarik due-

la bere etorkia, zeren hauntan bai-

tago hizkuntzaren gora bera guz-

tia". 

Ala ere, alegiñak alegin, larri 

naiz euskaldunari alperrikako 

deietan ez ote gabiltzan. Gure erria 

biziki maitatzen duten kultura 

zale askori bost ajota euskerak, eta 

erriak ez du kultura egarririk, ba-

tez ere gure jatorrizko kulturare-

nik, eta ori gabe etorkizunerako 

iturriak zeari agortzeko bidetan 

daude. 

Irigaray'ren lana irakurtzen 

duenak (Merezi du irakurtzea eta 

egille beraren bidez arkitu lezake 

lan au. Bere zuzenbidea: Esnaola, 

15. Donostia) ezingo esan euskal 

literaturan erlijio gaietatik aparte 

ezer merezigarririk ez dagoanik. 

Ortaz, Lafitte, Mitxelena ta Villa-

sante jaunen euskal literaturaren 

kondairak ere naikoa argi ematen 

badute, Irigaray'rena, ortaz soillik, 

interesgarriagoa azaltzen da nor-

nairen begietarako. 
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